




Questa guida vuole essere una porta 
d’accesso privilegiata al Veneto, una 
regione che coniuga arte, cultura e 
paesaggi in un mosaico variegato di 
esperienze uniche e affascinanti. Dalle 
meraviglie storiche delle città d’arte alle 
dolci colline del Prosecco, dalle spiag-
ge della costa adriatica alle maestose 
cime delle Dolomiti, il Veneto offre ai 
visitatori una straordinaria gamma di 
opportunità per scoprire e apprezzare 
un territorio ricco di storia, tradizioni 
e innovazioni. Questa pubblicazione 
non intende essere una lista esaustiva di 
tutte le attrazioni presenti nella regione, 
ma piuttosto una selezione accurata 
delle esperienze più significative, con 
un’attenzione particolare al connubio 
tra arte contemporanea e turismo espe-
rienziale. 
 
Il Veneto, con le sue città rinascimenta-
li, le ville palladiane, le città murate e i 
paesaggi rurali, rappresenta un palco-
scenico ideale per espressioni artistiche 
di ieri e di oggi. Nella cornice di antiche 
tradizioni, l’arte contemporanea ha tro-
vato terreno fertile per dialogare con la 
storia, generando un processo continuo 
di riscoperta e reinterpretazione del 
patrimonio culturale. La guida esplora 
queste nuove forme di espressione e in-
vita il lettore a partecipare attivamente 
alla vita artistica e culturale della regio-
ne, attraverso percorsi che coniugano il 
fascino dei luoghi con la creatività degli 
artisti che vi operano. 

This guide aims to be a privileged 
gateway to the Veneto, a region that 
combines art, culture and landscapes in 
a diverse mosaic of  unique and fasci-
nating experiences. From the historical 
marvels of  art cities to the rolling hills 
of  Prosecco, from the beaches of  the 
Adriatic coast to the majestic peaks of  
the Dolomites, Veneto offers visitors an 
extraordinary range of  opportunities to 
discover and appreciate an area rich in 
history, tradition, and innovation. This 
publication is not intended to be an 
exhaustive list of  all the attractions in 
the region, but rather a careful selection 
of  the most significant experiences, with 
a focus on the combination of  contem-
porary art and experiential tourism. 
 
The Veneto, with its Renaissance cities, 
Palladian villas, walled towns and rural 
landscapes, represents an ideal stage 
for artistic expressions of  yesterday 
and today. In the setting of  ancient 
traditions, contemporary art has found 
fertile ground for dialogue with history, 
generating an ongoing process of  redi-
scovery and reinterpretation of  cultural 
heritage. The guide explores these new 
forms of  expression and invites the rea-
der to actively participate in the artistic 
and cultural life of  the region, throu-
gh routes that combine the charm of  
places with the creativity of  the artists 
working there. 



Il turismo esperienziale è al centro di 
questa narrazione, offrendo al visitato-
re l’opportunità di vivere il Veneto da 
un punto di vista privilegiato. La guida 
propone itinerari che abbracciano le 
molteplici dimensioni del territorio, 
dalle degustazioni enogastronomiche 
che valorizzano i prodotti locali, alle 
visite a botteghe artigiane e laborato-
ri dove le antiche tecniche vengono 
tramandate di generazione in genera-
zione. Ogni esperienza è stata scelta 
per trasmettere al visitatore l’essenza di 
un luogo, favorendo un approccio che 
va oltre la semplice contemplazione del 
paesaggio e che permette di immerger-
si nelle tradizioni e nelle storie che lo 
hanno plasmato. 
 
L’arte contemporanea, con la sua 
capacità di sorprendere e provocare 
riflessioni, si rivela un elemento chiave 
per comprendere il Veneto di oggi e 
il suo legame con il passato. La guida 
non solo offre indicazioni pratiche per 
visitare gallerie d’arte, musei e fon-
dazioni, ma propone anche percorsi 
che intrecciano arte e natura, come gli 
esempi di Land Art disseminati nei 
paesaggi più suggestivi della regione. 
Le installazioni artistiche all’aperto non 
sono semplici decorazioni, ma rap-
presentano veri e propri dialoghi con 
il territorio, che invitano il visitatore 
a riscoprire l’ambiente circostante con 
occhi nuovi. 
 
Infine, il cibo gioca un ruolo fon-
damentale nella narrazione della 
guida. L’enogastronomia veneta è 
parte integrante dell’identità culturale 
della regione, e i percorsi del gusto 
qui proposti esplorano il rapporto tra 
tradizione e innovazione. Dai vini 

Experiential tourism is at the center 
of  this narrative, offering visitors the 
opportunity to experience the Veneto 
from a privileged point of  view. 
 
The guide proposes itineraries that 
embrace the many dimensions of  
the area, from food and wine tastings 
that enhance local products, to visits 
to artisan workshops and laboratories 
where ancient techniques are handed 
down from generation to generation.
Each experience has been chosen to 
convey to the visitor the essence of  
a place, fostering an approach that 
goes beyond the mere contemplation 
of  the landscape and allows one to 
immerse oneself  in the traditions and 
stories that have shaped it. 
Contemporary art, with its ability to 
surprise and provoke reflection, pro-
ves to be a key element in understan-
ding today’s Veneto and its link to the 
past.The guide not only offers practi-
cal directions for visiting art galleries, 
museums and foundations, but also 
proposes itineraries that intertwine 
art and nature, such as the examples 
of  Land Art scattered throughout the 
region’s most evocative landscapes.
Outdoor art installations are not 
mere decorations, but represent real 
dialogues with the land, inviting visi-
tors to rediscover their surroundings 
with new eyes. 

Finally, food plays a key role in the gui-
de’s narrative. 
 
Veneto’s food and wine is an integral part 

dei Colli Euganei, a quelli del veronese 
e del trevigiano, agli oli d’oliva del Lago 
di Garda, dai piatti tipici come il baccalà 
alla vicentina ai dolci come il tiramisù, 
ogni prodotto racconta una storia fatta di 
passione e sapienza. Attraverso esperien-
ze culinarie che si fondono con eventi 
artistici e culturali, la guida offre al lettore 
l’opportunità di conoscere il Veneto anche 
attraverso i suoi sapori più autentici. 
 
Questa guida turistica rappresenta un 
invito a esplorare il Veneto in modo 
nuovo e coinvolgente, con uno sguardo 
che va oltre le destinazioni classiche e che 
abbraccia la contemporaneità e l’auten-
ticità del vivere quotidiano. Tra itinerari 
culturali e percorsi enogastronomici, il 
lettore è accompagnato in un viaggio che 
unisce il passato e il presente, creando 
un’esperienza di viaggio che è al contem-
po conoscenza, scoperta e ispirazione.

of the region’s cultural identity, and 
the taste routes offered here explore 
the relationship between tradition and 
innovation. 
From the wines of the Euganean Hills 
to the olive oils of Lake Garda, from 
typical dishes like Vicenza-style salt 
cod to desserts like tiramisu, each 
product tells a story of passion and 
wisdom. Through culinary experiences 
that blend with artistic and cultural 
events, the guide offers readers the 
opportunity to get to know the Veneto 
through its most authentic flavors as 
well. 
 
This travel guide is an invitation to 
explore the Veneto in a new and en-
gaging way, with a look beyond classic 
destinations and embracing the con-
temporary and authenticity of everyday 
living.Between cultural itineraries 
and food and wine tours, the reader is 
taken on a journey that combines the 
past and the present, creating a travel 
experience that is at once knowledge, 
discovery and inspiration.



LoVe! Land of  Venice è un progetto che esplora il Veneto 
da una prospettiva nuova e coinvolgente, intrecciando arte, 
cultura e natura. Non si tratta solo di visitare luoghi iconici, 
ma di vivere un’esperienza immersiva e poetica che invita 
a scoprire un Veneto alternativo e autentico. Con l’aiuto di 
artisti contemporanei e imprenditori locali, LoVe! ridefinisce il 
concetto di viaggio, abbracciando la creatività e promuoven-
do un turismo sostenibile. I visitatori sono invitati a lasciarsi 
trasportare in un flusso di esperienze che collegano la Laguna 
di Venezia alle Dolomiti, attraversando città storiche, borghi 
affascinanti e paesaggi incontaminati.

LoVe! Land of  Venice is a project that explores the Veneto 
from a new and engaging perspective, interweaving art, cultu-
re and nature. 
It is not just about visiting iconic places, but an immersive and 
poetic experience that invites you to discover an alternative 
and authentic Veneto. With the help of  contemporary artists 
and local entrepreneurs, LoVe! redefines the concept of  travel, 
embracing creativity and promoting sustainable tourism. Visi-
tors are invited to let themselves be transported in a stream of  
experiences that connect the Venice Lagoon to the Dolomites, 
passing through historic cities, charming villages and unspoi-
led landscapes.

Progetto LoVe! 
Land of Venice



Art Matters:
L’Arte Contemporanea
che Trasforma il Veneto

Un’immersione nel mondo dell’arte contemporanea 
veneta, all’interno di un contesto che collega la Laguna 
di Venezia alle Dolomiti.
 
Art Matters: 
Contemporary Art Transforming the Veneto
 
An immersion into the world of  contemporary Veneto 
art, within a context that connects the Venice Lagoon to 
the Dolomites.



Venezia come Cuore Pulsante

Inizia il tuo viaggio nella capitale culturale della regione, dove 
la Biennale di Venezia funge da fulcro per l’arte contempora-
nea.

Visita gallerie d’arte, fondazioni e atelier, come quelli situati 
nel quartiere di Dorsoduro o nei dintorni di Palazzo Grassi.
Scopri il dialogo tra arte e architettura esplorando la città 
attraverso mostre temporanee e collezioni permanenti che si 
estendono fino alla terraferma, includendo i villaggi murati e 
le città d’arte.

Venezia non è solo il cuore della Biennale: è un luogo dove la 
creatività si manifesta in ogni angolo, dalla Giudecca con le 
sue gallerie emergenti ai padiglioni nazionali dei Giardini.
Gli spazi espositivi si estendono alla laguna, includendo isole 
come San Giorgio Maggiore, dove la Fondazione Cini ospita 
esposizioni d’arte e installazioni site-specific.
Perditi per le calli della città esplorando le contaminazioni tra 
arte, storia e acqua, e vivendo Venezia come una città-labor-
atorio.



Venice as a Pulsating Heart 
 
Begin your journey in the region’s cultural capital, where the 
Venice Biennale serves as a hub for contemporary art.
 
Visit art galleries, foundations and ateliers, such as those loca-
ted in the Dorsoduro district or around Palazzo Grassi. 
Discover the dialogue between art and architecture by explo-
ring the city through temporary exhibitions and permanent 
collections that extend to the mainland, including walled 
villages and art towns. 
 
Venice is not only the heart of  the Biennale: it is a place whe-
re creativity is manifested in every corner, from the Giudecca 
with its emerging galleries to the national pavilions of  the 
Giardini. 
Exhibition spaces extend to the lagoon, including islands such 
as San Giorgio Maggiore, where the Cini Foundation hosts 
art exhibitions and site-specific installations. 
Lose yourself  in the city’s calli as you explore the contamina-
tions between art, history and water, and experience Venice 
as a city-laboratory.



Esperienze Multidisciplinari
 
Biennale di Venezia
Indirizzo: Sestiere Castello, 30122 Venezia 
Orario di visita: consultare www.labiennale.org
Giorno di chiusura: Lunedì (tranne durante il periodo di apertura iniziale)
La Biennale è un palcoscenico globale per l’arte contemporanea, che ogni due anni 
attira artisti e visitatori da tutto il mondo. Le opere esposte nei padiglioni dei Giardini 
e nelle Arsenali spaziano dall’installazione alla performance, offrendo un’esperienza 
immersiva e riflessiva che abbraccia tematiche attuali come l’ambiente e la politica.

Multidisciplinary Experiences 
 
Venice Biennale 
Address: Sestiere Castello, 30122 Venice 
Visiting Hours: www.labiennale.org
Closing day: Mondays (except during the initial opening months) 
The Biennale is a global stage for contemporary art, attracting artists and visitors 
from around the world every two years. Works on display in the Giardini pavilions and 
Arsenali range from installation to performance, offering an immersive and thoughtful 
experience that embraces current issues such as the environment and politics. 
 
Palazzo Grassi, Venice. 
Address: Campo San Samuele 3231, 30124 Venice 
Visiting hours: 10 a.m. - 7 p.m. 
Closing day: Tuesday  
This 18th-century palace along the Grand Canal is home to major contemporary art 
exhibitions, hosting internationally renowned artists. Its exhibitions range from audio-
visual installations to sculpture, creating dialogues between art and historic architectu-
re.

Candiani Cultural Center, Mestre. 
Address: Piazzale Candiani, 7, 30174 Mestre, Venice 
Visiting Hours: Tuesday to Sunday, 10 a.m. to 7 p.m. 
Closing day: Monday  
Candiani is Mestre’s cultural landmark, where exhibitions, theater performances and 
film screenings intertwine to offer a varied program that attracts a diverse audience.
 
Museo del Novecento, Mestre. 
Address: Piazzale Candiani, 7, 30174 Mestre, Venice  
Visiting Hours: Tuesday through Sunday, 10 a.m. to 6 p.m. 
Closing day: Monday 
Dedicated to modern and contemporary art, the Museo del Novecento houses a 
collection that explores the artistic trends of  the last century and their evolution. It is a 
place of  dialogue between works of  the past and new artistic expressions. 
 



Palazzo Grassi, Venezia.
Indirizzo: Campo San Samuele 3231, 30124 Venezia 
Orario di visita: 10:00 - 19:00 
Giorno di chiusura: Martedì 
Questo palazzo settecentesco lungo il Canal Grande è sede di importanti esposizioni di 
arte contemporanea, ospitando artisti di fama internazionale. Le sue mostre spaziano 
dalle installazioni audiovisive alla scultura, creando dialoghi tra arte e architettura 
storica. 
 
Centro Culturale Candiani, Mestre.
Indirizzo: Piazzale Candiani, 7, 30174 Mestre, Venezia 
Orari di visita: Da martedì a domenica, 10:00 - 19:00 
Giorno di chiusura: Lunedì 
Il Candiani è il punto di riferimento culturale di Mestre, dove mostre, spettacoli teatra-
li e proiezioni cinematografiche si intrecciano per offrire un programma variegato che 
attira un pubblico eterogeneo.

Museo del Novecento, Mestre.
Indirizzo: Piazzale Candiani, 7, 30174 Mestre, Venezia 
Orari di visita: Da martedì a domenica, 10:00 - 18:00 
Giorno di chiusura: Lunedì
Dedicato all’arte moderna e contemporanea, il Museo del Novecento ospita una 
collezione che esplora le tendenze artistiche del secolo scorso e le loro evoluzioni. È un 
luogo di dialogo tra le opere del passato e le nuove espressioni artistiche.

Fondazione Cini, Venezia. 
Indirizzo: Isola di San Giorgio Maggiore, 30124 Venezia 
Orario di visita: 10:00 - 17:00 (su prenotazione)
Situata sull’isola di San Giorgio Maggiore, la Fondazione Cini ospita esposizioni e pro-
getti di ricerca che promuovono la conoscenza e la diffusione dell’arte. Le sue mostre 
includono opere storiche e contemporanee, creando una fusione tra passato e presente.

Fondazione Querini Stampalia, Venezia.
Indirizzo: Castello, 5252, 30122 Venezia 
Orari di visita: Da martedì a domenica, 10:00 - 18:00 
Giorno di chiusura: Lunedì
Un esempio di architettura storica reinterpretata da Carlo Scarpa, questa fondazione 
offre un programma culturale variegato, che include mostre di fotografia, design e arti 
visive.

Fondazione Bevilacqua La Masa, Venezia.
Indirizzo: Piazza San Marco, 71/c, 30124 Venezia
Con sede a Piazza San Marco, questa fondazione supporta giovani artisti emergenti, 
offrendo loro spazi per esporre le proprie opere e residenze artistiche.

Cini Foundation, Venice.  
Address: Island of  San Giorgio Maggiore, 30124 Venice 
Visiting Hours: 10:00 a.m. - 5:00 p.m. (by reservation only) 
Closing day: Open by appointment  
Located on the island of  San Giorgio Maggiore, the Cini Foundation hosts exhibitions 
and research projects that promote the knowledge and dissemination of  art. Its exhibi-
tions include historical and contemporary works, creating a fusion of  past and present.

Querini Stampalia Foundation, Venice. 
Address: Castello, 5252, 30122 Venice 
Visiting Hours: Tuesday to Sunday, 10 a.m. to 6 p.m. 
Closing day: Monday 
An example of  historic architecture reinterpreted by Carlo Scarpa, this foundation 
offers a varied cultural program, including exhibitions of  photography, design and 
visual arts. 
 
Bevilacqua La Masa Foundation, Venice. 
Address: Piazza San Marco, 71/c, 30124 Venice 
Based in St. Mark’s Square, this foundation supports young emerging artists, offering 
them spaces to exhibit their work and art residencies. 
 
Peggy Guggenheim Collection, Venice. 
Address: Dorsoduro 701, 30123 Venice 
Visiting Hours: 10:00 a.m. - 6:00 p.m. 
Closing day: Tuesday 
One of  the most important collections of  modern art in Italy, it houses works by artists 
such as Pollock, Picasso and Calder. Located in the Palazzo Venier dei Leoni on the 
Grand Canal, it is a must-see for art lovers. 
 
Punta della Dogana, Venice. 
Address: Dorsoduro, 2, 30123 Venice 
Visiting hours: 10 a.m. - 7 p.m. 
Closing day: Tuesday  
François Pinault’s exhibition space hosts exhibitions that combine works by established 
and emerging artists, exploring current issues through contemporary art.



Collezione Peggy Guggenheim, Venezia.
Indirizzo: Dorsoduro 701, 30123 Venezia 
Orario di visita: 10:00 - 18:00 
Giorno di chiusura: Martedì
Una delle più importanti collezioni di arte moderna in Italia, ospita opere di artisti 
come Pollock, Picasso e Calder. Situata nel Palazzo Venier dei Leoni sul Canal Gran-
de, è una tappa imperdibile per gli amanti dell’arte. 
 
Punta della Dogana, Venezia.
Indirizzo: Dorsoduro, 2, 30123 Venezia 
Orario di visita: 10:00 - 19:00 
Giorno di chiusura: Martedì 
Lo spazio espositivo di François Pinault accoglie mostre che combinano opere di artisti 
affermati e emergenti, esplorando tematiche attuali attraverso l’arte contemporanea.



LA NOSTRA SELEZIONE

Gallerie Imperdibili 
Marignana Arte, Venezia 
Galleria Massimodeluca, Mestre 
Bugno Art Gallery, Venezia 
Galleria Michela Rizzo, Venezia 
A plus A Gallery, Venezia 
Spazio Thetis, Venezia 
Galleria Contemporaneo, Mestre 

 

OUR SELECTION

Unmissable Galleries 
Marignana Arte, Venezia 
Galleria Massimodeluca, Mestre 
Bugno Art Gallery, Venezia 
Galleria Michela Rizzo, Venezia 
A plus A Gallery, Venezia 
Spazio Thetis, Venezia 
Galleria Contemporaneo, Mestre 



Dolomiti Contemporanee

Prosegui il viaggio nelle Dolomiti Patrimonio UNESCO, 
dove la natura incontra l’arte in spazi espositivi unici. 
Partecipare a installazioni di Land Art o esplorare le mostre 
all’aperto nei borghi alpini permette di riscoprire la monta-
gna con uno sguardo nuovo.
Le Dolomiti sono il luogo ideale per connettere arte e natura, 
creando un dialogo tra i paesaggi mozzafiato e le opere che vi 
si fondono.
Nei borghi montani e lungo i sentieri delle Dolomiti, “Dolo-
miti Contemporanee” porta l’arte nel cuore delle Alpi.
Progetti come il Nuovo Spazio di Casso trasformano vecchi 
edifici industriali in spazi espositivi, mescolando la ruvidità 
del paesaggio con la delicatezza delle opere contemporanee. 
Qui, ogni installazione dialoga con l’ambiente circostante, 
invitando i visitatori a riflettere sulla relazione tra natura e 
creazione artistica.

Contemporary Dolomites 
 
Continue your journey in the Dolomites UNESCO Heritage, 
where nature meets art in unique exhibition spaces.  
Participating in Land Art installations or exploring outdoor 
exhibitions in Alpine villages allows you to rediscover the 
mountains with a fresh look. 
The Dolomites are the ideal place to connect art and nature, 
creating a dialogue between the breathtaking landscapes and 
the works that merge there. 
In mountain villages and along the trails of  the Dolomites, 
“Dolomiti Contemporanee” brings art to the heart of  the 
Alps. 
Projects such as the New Space in Casso transform old indu-
strial buildings into exhibition spaces, blending the roughness 
of  the landscape with the delicacy of  contemporary works.  
Here, each installation dialogues with its surroundings, invi-
ting visitors to reflect on the relationship between nature and 
artistic creation.
 



Bus de la Lum, Cansiglio (BL)Golf  club, Cansiglio (BL)

Sguardo d’artista
Attraverso l’obbiettivo della fotografa
Marina Caneve

Il Bus de la Lum (“Buco della Luce” in dialetto locale)
è un inghiottitoio carsico situato sull’altopiano del
Cansiglio, altopiano da cui in parte arrivavano i
tronchi a Venezia per costruire le palizzate che la
sorreggono.

Artist’s gaze 
Through the lens of  photographer
Marina Caneve

The Bus de la Lum (“Hole of  Light” in local dialect) is 
a karst sinkhole located on the plateau of  the Cansiglio, 
a plateau from which the logs to Venice to build the 
palisades that hold it up.



Esplorando l’Arte nelle Alpi
Il progetto “Dolomiti Contemporanee” trasforma le maestose Dolomiti in un palco-
scenico unico per l’arte contemporanea, mescolando paesaggi naturali mozzafiato con 
installazioni artistiche innovative.
Questo itinerario invita i visitatori a esplorare luoghi che vanno oltre le tradizionali 
mete turistiche, offrendo un’esperienza che fonde arte e natura in un dialogo stimolan-
te e riflessivo.
 
Cortina d’Ampezzo - Rifugio Averau
Indirizzo: Passo Giau, 32020 Cortina d’Ampezzo, Belluno 
Orari di visita: Aperto da giugno a ottobre e da dicembre ad aprile 
Situato nel cuore delle Dolomiti, il Rifugio Averau è famoso non solo per le sue viste 
spettacolari sulla Valle di Cortina e sul Gruppo del Nuvolau, ma anche per ospitare 
mostre d’arte contemporanea durante tutto l’anno. Gli artisti selezionati creano opere 
che rispondono al paesaggio circostante, giocando con la luce, la roccia e il cielo per 
offrire un’interpretazione unica dell’ambiente alpino. 
 
Cadore - Ex Villaggio ENI a Borca di Cadore (BL)
L’ex Villaggio ENI a Borca di Cadore è un complesso residenziale e turistico progetta-
to negli anni ‘50 e ‘60 dall’architetto Edoardo Gellner, con la collaborazione di Carlo 
Scarpa, per conto della compagnia energetica italiana ENI, sotto la guida di Enrico 
Mattei. Situato ai piedi del Monte Antelao, il villaggio rappresentava un esempio visio-
nario di architettura moderna inserita in un contesto naturale alpino. L’obiettivo era 
creare una comunità vacanziera per i dipendenti ENI, offrendo una combinazione di 
abitazioni, strutture ricreative, una chiesa e un albergo, tutti integrati armoniosamente 
nel paesaggio montano. 
 
Il villaggio è caratterizzato da oltre 250 villette unifamiliari, tutte progettate in modo 
da rispettare l’ambiente circostante, utilizzando materiali locali come il legno e la pie-
tra. La struttura più iconica è la Chiesa di Nostra Signora del Cadore, con un design 
moderno che si distingue per la sua forma audace e l’uso innovativo della luce natura-
le. Il progetto è oggi considerato un importante esempio di architettura del Novecento 
in Italia, sia per la qualità del design che per la visione sociale alla base dell’iniziativa. 
 
Negli ultimi anni, alcune parti del villaggio sono state recuperate e riqualificate, tra-
sformandole in spazi per residenze artistiche, eventi culturali e visite guidate. 
 

Exploring Art in the Alps
majestic Dolomites into a unique stage for contemporary art, mixing breathtaking 
natural landscapes with innovative art installations. 
This itinerary invites visitors to explore places beyond traditional tourist destinations, 
offering an experience that blends art and nature in a stimulating and reflective dialo-
gue. 
 



Arabba - Passo Pordoi (BL) 
Il Passo Pordoi, punto di incontro tra la Val di Fassa e la Val di Livinallongo, è un 
luogo iconico per gli amanti della montagna e dell’arte contemporanea. Qui, mostre 
temporanee e performance artistiche si svolgono in un’atmosfera alpina, creando un 
ponte tra tradizione e innovazione artistica.

Cibiana (BL)
Cibiana, incantevole borgo montano nel cuore delle Dolomiti Bellunesi, è conosciuto 
come “il paese dei murales” per i suoi oltre 50 affreschi a cielo aperto, che raccontano 
la storia e le tradizioni locali. Passeggiare tra le sue vie significa immergersi in un mu-
seo vivente, dove ogni parete narra scene di vita e antichi mestieri. Un gioiello di arte e 
cultura, perfetto per chi cerca autenticità e bellezza alpina. 
 

Cortina d’Ampezzo - Averau Refuge 
Address: Passo Giau, 32020 Cortina d’Ampezzo, Belluno 
Visiting Hours: Open June through October and December through April 
Located in the heart of  the Dolomites, Rifugio Averau is famous not only for its 
spectacular views of  the Cortina Valley and the Nuvolau Group, but also for hosting 
contemporary art exhibitions throughout the year. Selected artists create works that re-
spond to the surrounding landscape, playing with light, rock and sky to offer a unique 
interpretation of  the alpine environment.
 
Cadore - Former ENI Village in Borca di Cadore (BL) 
The former ENI Village in Borca di Cadore is a residential and tourist complex 
designed in the 1950s and 1960s by architect Edoardo Gellner, with the collaboration 
of  Carlo Scarpa, on behalf  of  the Italian energy company ENI, under the guidance 
of  Enrico Mattei. Located at the foot of  Mount Antelao, the village represented a 
visionary example of  modern architecture set in a natural alpine context. The goal 
was to create a vacation community for ENI employees, offering a combination of  
housing, recreational facilities, a church, and a hotel, all harmoniously integrated into 
the mountain landscape. 
 
The village features more than 250 single-family cottages, all designed in a way that 
respects the surrounding environment, using local materials such as wood and sto-
ne. The most iconic structure is the Church of  Our Lady of  Cadore, with a modern 
design distinguished by its bold form and innovative use of  natural light. The project 
is now considered an important example of  20th-century architecture in Italy, both for 
the quality of  its design and the social vision behind it. 
 
In recent years, parts of  the village have been recovered and redeveloped, turning 
them into spaces for artistic residencies, cultural events and tours.

Arabba - Pordoi Pass (BL) 
The Pordoi Pass, the meeting point between the Fassa and Livinallongo valleys, is an 
iconic place for mountain and contemporary art lovers. Here, temporary exhibitions 
and art performances take place in an alpine atmosphere, creating a bridge between 
tradition and artistic innovation. 

Cibiana (BL) 
Cibiana, a charming mountain village in the heart of  the Belluno Dolomites, is known 
as the “town of  murals” for its over 50 open-air frescoes depicting local history and 
traditions. Walking through its streets is like stepping into a living museum, where each 
wall tells stories of  daily life and ancient crafts. A gem of  art and culture, perfect for 
those seeking alpine beauty and authenticity. 



Trampolino Olimpico, Cortina d’Ampezzo (BL)Trampolino Olimpico, Cortina d’Ampezzo (BL)

Sguardo d’artista
Attraverso l’obbiettivo della fotografa
Marina Caneve

Il Trampolino Italia è il grande simbolo di Cortina 
d’Ampezzo, dalle Olimpiadi del 1956.

Artist’s gaze 
Through the lens of  photographer
Marina Caneve

The Trampoline Italia has been the great symbol of  
Cortina d’Ampezzo since the 1956 Olympics.

Cortina, Cortina d’Ampezzo (BL)



Slowart 4All:
Natura e Creatività

Questa sezione esplora la fusione tra arte e natura, con 
percorsi che permettono di vivere il territorio attraverso 
un’estetica creativa e coinvolgente.

Slowart 4All: Nature and Creativity 
 
This section explores the fusion of art and nature, with 
trails that allow people to experience the area through a 
creative and engaging aesthetic.



Percorsi Naturalistici e Artistici

Il Veneto offre un ventaglio di esperienze che combinano arte 
e natura.

Esplora luoghi unici come il Bosco Nordio, una riserva natu-
rale dove le opere d’arte si fondono con l’ambiente, creando 
un’esperienza immersiva.

Segui i sentieri che raccontano storie di interazione tra uomo 
e natura, come quelli che attraversano i colli Euganei, un 
paesaggio plasmato dall’uomo nel corso dei secoli.

Nature and Art Trails 
 
Veneto offers a range of  experiences that combine art and 
nature. 
 
Explore unique places such as Bosco Nordio, a nature reserve 
where works of  art blend with the environment, creating an 
immersive experience. 
 
Follow trails that tell stories of  the interaction between man 
and nature, such as those through the Euganean Hills, a land-
scape shaped by man over the centuries.



Bosco di San Francesco, Vittorio Veneto (TV) 
Nel Bosco di San Francesco, situato vicino a Vittorio Veneto, si possono trovare diverse 
opere di Land Art che dialogano con la natura circostante. Artisti locali e interna-
zionali hanno creato installazioni utilizzando materiali naturali come legno, pietra e 
foglie. Un esempio è l’opera “Sentiero dei Sassi”, un percorso fatto di pietre disposte 
in modo artistico che guida i visitatori attraverso il bosco, trasformando il paesaggio 
in un’esperienza estetica e contemplativa. Il contesto boschivo rende le opere parte 
integrante dell’ambiente, invitando il pubblico a riflettere sulla relazione tra uomo e 
natura. 

Bosco di San Francesco, Vittorio Veneto (TV) 
In the Bosco di San Francesco, located near Vittorio Veneto, one can find various 
Land Art works that dialogue with the surrounding nature. Local and international 
artists have created installations using natural materials such as wood, stone and leaves. 
One example is the work “Sentiero dei Sassi,” a path made of  artistically arranged sto-
nes that guides visitors through the forest, transforming the landscape into an aesthetic 
and contemplative experience. The woodland setting makes the works an integral part 
of  the environment, inviting the public to reflect on the relationship between man and 
nature. 
 
Giardino Monumentale di Valsanzibio, Galzignano Terme (PD)
Address: Via Diana, 2, 35030 Valsanzibio, Galzignano Terme, Padua 
Visiting Hours: April through October, 10 a.m. to 7 p.m.; November through March, 
10 a.m. to 4 p.m. 
Closing day: Open every day 
The gardens of  Villa Barbarigo in Valsanzibio, in the Euganean Hills, are home to a 
number of  Land Art installations that blend perfectly with the historic gardens. The 
works are often created during temporary events or thematic exhibitions and use natu-
ral materials to create plays of  shapes and colors that dialogue with the park’s Baroque 
context. These artistic interventions enhance the villa’s already rich landscape and 
historical heritage, offering an immersive experience in which nature and art come 
together.
 
Bosco Nordio, San Vito di Cadore (BL) 
Bosco Nordio is a protected natural area that is home to a series of  Land Art in-
stallations. Artists use natural and locally found materials to create works that blend 
seamlessly with the surrounding landscape, inviting visitors to explore the forest as they 
discover artistic interpretations of  local flora and fauna.





 
Giardino Monumentale di Valsanzibio, Galzignano Terme (PD)
Indirizzo: Via Diana, 2, 35030 Valsanzibio, Galzignano Terme, Padova 
Orari di visita: Da aprile a ottobre, 10:00 - 19:00; da novembre a marzo, 10:00 - 16:00 
Giorno di chiusura: Aperto tutti i giorni 
I giardini di Villa Barbarigo a Valsanzibio, nei Colli Euganei, ospitano alcune installa-
zioni di Land Art che si integrano perfettamente con i giardini storici. Le opere sono 
spesso realizzate durante eventi temporanei o mostre tematiche e utilizzano materiali 
naturali per creare giochi di forme e colori che dialogano con il contesto barocco del 
parco. Questi interventi artistici valorizzano il già ricco patrimonio paesaggistico e 
storico della villa, offrendo un’esperienza immersiva in cui natura e arte si fondono.

Bosco Nordio, San Vito di Cadore (BL) 
Il Bosco Nordio è un’area naturale protetta che ospita una serie di installazioni di 
Land Art. Gli artisti utilizzano materiali naturali e trovati in loco per creare opere che 
si integrano perfettamente con il paesaggio circostante, invitando i visitatori a esplora-
re il bosco mentre scoprono le interpretazioni artistiche della flora e fauna locali.

Sguardo d’artista
Attraverso l’obbiettivo della fotografa
Marina Caneve

Artist’s gaze 
Through the lens of  photographer
Marina Caneve

Orto Botanico, Padova



Il paesaggio come opera d’arte

Partecipa a workshop e passeggiate sinestetiche che 
ti permettono di vivere il paesaggio attraverso tutti 
i sensi.

Lasciati trasportare da itinerari sonori che trasfor-
mano il cammino in un’opera d’arte e scopri nuovi 
modi di percepire il territorio grazie alle installazio-
ni interattive e ai percorsi narrativi.

Landscape as a work of  art 
 
Participate in workshops and synaesthetic walks 
that allow you to experience the landscape through 
all the senses. 
 
Be transported by sound itineraries that transform 
the walk into a work of  art, and discover new ways 
of  perceiving the land through interactive installa-
tions and narrative paths.



Sentieri della Grande Guerra, Dolomiti 
Diversi itinerari seguono i percorsi montani utilizzati durante la Prima Guerra 
Mondiale, con resti di trincee, gallerie e fortificazioni che si fondono con il paesaggio 
naturale. Camminando tra le cime delle Dolomiti, i visitatori possono esplorare luoghi 
come il Monte Grappa e il Col di Lana, dove la storia e l’arte si intrecciano attraverso 
memoriali e installazioni commemorative che invitano alla riflessione sulla guerra e 
sulla pace. 
 
Passeggiate tra i Vigneti del Prosecco, Valdobbiadene (TV) 
Nelle colline di Valdobbiadene e Conegliano, famose per la produzione del Prosecco 
Superiore DOCG, i visitatori possono percorrere sentieri tra vigneti terrazzati e antichi 
borghi. Alcuni percorsi includono soste presso cantine storiche dove si può degustare il 
vino locale, ma anche ammirare installazioni di Land Art che reinterpretano il paesag-
gio vitivinicolo con sculture naturali e opere ispirate alle tradizioni agricole. 
 
Itinerari d’Arte nella Laguna di Venezia 
Esplorare la Laguna di Venezia via acqua, a bordo di imbarcazioni o in kayak, 
permette di scoprire luoghi meno conosciuti come l’isola di Sant’Erasmo e quella di 
Torcello. Qui, tra canali e casoni, si trovano opere d’arte contemporanea e spazi espo-
sitivi che dialogano con la natura acquatica. Le isole ospitano anche eventi culturali e 
mostre temporanee che raccontano la storia e la trasformazione di questo ecosistema 
unico. 
 
Arte e Natura nei Colli Euganei 
I Colli Euganei sono un’area ricca di sentieri che attraversano boschi, uliveti e picco-
li borghi storici. Alcuni percorsi artistici, come quelli che portano all’Anfiteatro del 
Venda, includono installazioni di artisti locali e internazionali che sfruttano materiali 
naturali come pietra, legno e ferro. I visitatori possono immergersi in un contesto dove 
l’arte si fonde armoniosamente con il paesaggio collinare, arricchendo l’esperienza di 
camminata con un tocco estetico. 
 
Percorsi Fluviali sull’Adige e il Brenta 
Lungo i fiumi Adige e Brenta, ci sono percorsi ciclabili e pedonali che combinano 
storia, natura e arte. Questi itinerari permettono di attraversare aree rurali, città sto-
riche e ville venete, dove spesso si trovano mostre temporanee e installazioni di artisti 
contemporanei che valorizzano le sponde fluviali. Le ville palladiane lungo il Brenta 
offrono anche giardini allestiti con sculture e opere di artisti che reinterpretano lo 
spazio naturale.

Great War Trails, Dolomites 
Several routes follow mountain paths used during World War I, with remnants of  tren-
ches, tunnels and fortifications blending into the natural landscape. Walking among 
the peaks of  the Dolomites, visitors can explore places such as Monte Grappa and 
Col di Lana, where history and art are intertwined through memorials and memorial 
installations that invite reflection on war and peace. 
 
Walks among the Prosecco Vineyards, Valdobbiadene (TV) 
In the hills of  Valdobbiadene and Conegliano, famous for the production of  Prosecco 
DOCG, visitors can walk trails through terraced vineyards and ancient villages. Some 
routes include stops at historic wineries where local wine can be tasted, but also admire 
Land Art installations that reinterpret the wine-growing landscape with natural sculp-
tures and works inspired by agricultural traditions.
 
Art Itineraries in the Venice Lagoon 
Exploring the Venice Lagoon by water, aboard boats or by  kayak, allows you to disco-
ver lesser-known places such as the island of  Sant’Erasmo and Torcello. Here, among 
canals and casoni, you can find contemporary artworks and exhibition spaces that
 dialogue with the aquatic nature. The islands also host cultural events and temporary 
exhibitions that tell the story and transformation of  this unique ecosystem. 

Art and Nature in the Euganean Hills 
The Euganean Hills are an area rich in paths through forests, olive
 groves and small historic villages. Some art trails, such as those leading to the Venda 
Amphitheater, include installations by local and international artists using natural 
materials such as stone, wood, and iron. Visitors can immerse themselves in a setting 
where art blends harmoniously with the hilly landscape, enriching the walking expe-
rience with an aesthetic touch. 
 
River Trails on the Adige and Brenta Rivers
Along the Adige and Brenta rivers, there are bicycle and pedestrian routes that combi-
ne history, nature, and art. These routes take you through rural areas, historic towns, 
and Venetian villas, where you can often find temporary exhibitions and installations 
by contemporary artists that enhance the riverbanks. Palladian villas along the Brenta 
also offer gardens set up with sculptures and works by artists who reinterpret natural 
space.

 



Anello della Donzella (RO) 
L’Anello della Donzella è un suggestivo percorso cicloturistico nel Delta del Po, che 
si snoda tra paesaggi fluviali, valli da pesca e antiche saline. Lungo i suoi 60 chilome-
tri, offre agli amanti della natura uno spettacolo unico di biodiversità, con numerose 
specie di uccelli e piante rare. È il percorso ideale per chi vuole esplorare la bellezza 
incontaminata del Veneto più autentico.

Anello della Donzella (RO)
The Anello della Donzella is a picturesque cycling route in the Po Delta, winding 
through river landscapes, fishing valleys, and ancient salt pans. Along its 60 kilometers, 
it offers nature lovers a unique display of  biodiversity, with numerous species of  birds 
and rare plants. It’s the ideal path for those wanting to explore the unspoiled beauty of  
Veneto’s authentic landscapes.



Heritage Tours:
Artigianato
e Patrimonio Culturale

Scopri il patrimonio artigianale del Veneto attraverso 
esperienze uniche che celebrano il “saper fare” locale.

Heritage Tours: Crafts and Cultural Heritage 
 
Discover the craft heritage of the Veneto region through 
unique experiences that celebrate local “savoir faire.”



Artigianato e Patrimonio Culturale
Il Veneto vanta un’incredibile tradizione artigianale.

Scopri la lavorazione del vetro di Murano, visita laboratori di 
serigrafia come Fallani a Venezia, o esplora la produzione di 
marmo a Verona.

In queste visite, potrai assistere al processo creativo, dialogare 
con i maestri artigiani e partecipare a laboratori dove impara-
re le antiche tecniche di lavorazione.

Handicrafts and Cultural Heritage 
Veneto boasts an incredible tradition of  craftsmanship. 
 
Discover glassmaking in Murano, visit screen printing work-
shops such as Fallani in Venice, or explore marble production 
in Verona. 
 
On these visits, you can witness the creative process, talk with 
master craftsmen, and participate in workshops where you 
can learn ancient techniques.



Il progetto Open Factory permette di esplorare i segreti di alcune delle 
più rinomate manifatture venete, come le vetrerie di Murano o le aziende 
tessili di Vicenza. I visitatori possono osservare i maestri artigiani all’o-
pera, scoprendo le tecniche tradizionali e l’innovazione che caratterizza 
le creazioni “Made in Veneto”.

Vetrerie di Murano (VE)
Le vetrerie di Murano sono tra le più celebri al mondo per la lavorazione artistica 
del vetro. Durante la visita, si possono osservare i maestri vetrai all’opera, scoprendo 
tecniche antiche come il soffiaggio e la modellatura a caldo. Le dimostrazioni dal vivo, 
spesso seguite da esposizioni nelle gallerie interne, permettono di ammirare le creazio-
ni più recenti, dai lampadari ai pezzi d’arte unici. 
 
Distilleria Nardini, Bassano del Grappa 
Indirizzo: Via Madonna di Monte Berico, 7 e Ponte Vecchio, 2, 36061 Bassano del 
Grappa (VI) 
Orari di visita: Lun-Gio 8:30 - 21:30; Ven-Dom e festivi 8:30 - 22:30 
Giorno di chiusura: Aperto tutti i giorn La distilleria Nardini, fondata nel 1779, è 
una delle più antiche distillerie d’Italia. Situata sul famoso Ponte degli Alpini, la sede 
storica accoglie i visitatori per degustazioni e visite guidate, dove è possibile scoprire 
il processo di produzione della grappa e di altri distillati. Il Nardini Grappa Research 
Center è anche sede di eventi e workshop. 
 
Lanificio Paoletti, Follina
Indirizzo: Via Cartiera, 1, 31051 Follina (TV) 
Orari di visita e giorno di chiusura: Visite su prenotazione
Il Lanificio Paoletti è un simbolo della tradizione tessile veneta, attivo dal 1795. 
Questo storico lanificio produce pregiati tessuti in lana utilizzando ancora antiche 
macchine meccaniche. Durante la visita, si può esplorare il museo aziendale, vedere 
le macchine tessili in funzione e conoscere le varie fasi di lavorazione della lana, che 
danno vita a prodotti esclusivi e di alta qualità.
 



The Open Factory project allows visitors to explore the secrets of  some 
of  Veneto’s most renowned manufactures, such as Murano glassworks or 
Vicenza textile companies. Visitors can watch master craftsmen at work, 
discovering traditional techniques and the innovation that characterizes 
“Made in Veneto” creations. 
 
Murano glassworks (VE) 
The Murano glassworks are among the most famous in the world for artistic glassma-
king. During the visit, you can watch master glassmakers at work, discovering ancient 
techniques such as blowing and hot molding. Live demonstrations, often followed by 
displays in the interior galleries, allow visitors to admire the latest creations, from chan-
deliers to unique art pieces. 
 
Distilleria Nardini, Bassano del Grappa  
Address: Via Madonna di Monte Berico, 7 and Ponte Vecchio, 2, 36061 Bassano del 
Grappa (VI) 
Visiting Hours: Mon-Thu 8:30 a.m. to 9:30 p.m.; Fri-Sun and holidays 8:30 a.m. to 
10:30 p.m. 
Closing Day: Open Daily The Nardini distillery, founded in 1779, is one of  the oldest 
distilleries in Italy. Located on the famous Ponte degli Alpini bridge, the historic site 
welcomes visitors for tastings and guided tours, where you can learn about the process 
of  making grappa and other spirits. The Nardini Grappa Research Center is also a 
venue for events and workshops.

Lanificio Paoletti, Follina 
Address: Via Cartiera, 1, 31051 Follina (TV) 
Visiting hours and closing day: Visits by appointment only 
Lanificio Paoletti is a symbol of  Veneto’s textile tradition, active since 1795. This 
historic woolen mill produces fine woolen fabrics still using old mechanical machines. 
During the visit, you can explore the company museum, see the textile machines in 
operation and learn about the various stages of  wool processing, which result in exclu-
sive, high-quality products. 
 



Partecipa a workshop in botteghe storiche, dove potrai imparare diret-
tamente dagli artigiani come si creano ceramiche a Nove o gioielli in 
vetro soffiato a Venezia. Questi corsi offrono un’opportunità pratica di 
comprendere la cultura materiale del Veneto e portare a casa un souvenir 
unico creato con le proprie mani.

Laboratori di Ceramica, Nove (VI)
Nove è nota per la sua tradizione ceramica, che risale al XVII secolo. I laboratori of-
frono workshop dove è possibile apprendere le tecniche della lavorazione della cerami-
ca, dalla modellazione all’utilizzo del tornio. I visitatori possono creare piccoli oggetti e 
decorare le proprie ceramiche, portando a casa un pezzo della tradizione veneta. 
 
Botteghe del Cuoio, Vicenza
Vicenza è rinomata per la lavorazione della pelle, e diverse botteghe offrono corsi 
pratici per imparare le tecniche di produzione di articoli in pelle. In queste botteghe 
artigiane, i partecipanti possono creare borse, cinture o piccoli accessori, scoprendo i 
segreti della lavorazione e della rifinitura. 
 
Scuola del Vetro Abate Zanetti, Murano
Indirizzo: Calle Briati, 8B, 30141 Murano (VE) 
Orari di visita: Visite guidate su prenotazione
La Scuola del Vetro Abate Zanetti è un centro di formazione e sperimentazione per la 
lavorazione del vetro a Murano. Offre corsi e laboratori per imparare tecniche come il 
soffiaggio e la scultura del vetro, con la possibilità di partecipare a lezioni individuali o 
di gruppo guidate dai maestri vetrai. 

Participate in workshops in historic workshops, where you can learn di-
rectly from artisans how to create ceramics in Nove or blown glass jewel-
ry in Venice. These classes offer a hands-on opportunity to understand the 
material culture of  the Veneto region and take home a unique souvenir 
created with your own hands. 
 
Pottery Workshops, Nove (VI)
Nove is known for its pottery tradition, which dates back to the 17th century. The wor-
kshops offer workshops where you can learn the techniques of  pottery making, from 
modeling to using the potter’s wheel. Visitors can create small objects and decorate 
their own pottery, taking home a piece of  Veneto tradition. 
 
Botteghe del Cuoio, Vicenza
Vicenza is renowned for leatherworking, and several workshops offer hands-on classes 
to learn techniques for making leather goods. In these artisan workshops, participants 
can create bags, belts or small accessories, discovering the secrets of  workmanship and 
finishing. 
 
Abate Zanetti Glass School, Murano 
Address: Calle Briati, 8B, 30141 Murano (VE) 
Visiting Hours: Guided tours by appointment 
The Abate Zanetti Glass School is a training and experimentation center for glas-
smaking in Murano. It offers courses and workshops to learn techniques such as 
glassblowing and sculpting, with the possibility of  participating in individual or group 
classes led by master glassmakers. 



Fallani, serigrafia, Venezia

Fallani, serigrafia, VeneziaFallani, serigrafia, Venezia

Sguardo d’artista
Attraverso l’obbiettivo della fotografa
Marina Caneve

Fallani Venezia è un laboratorio artigianale di serigrafia 
artistica, attivo dal 1968 nel cuore della città di Venezia.
Stampa edizioni di alta qualità, mettendo a disposizione 
la propria competenza tecnica e la propria sensibilità, 
riuscendo a interpretare e tradurre in grafica i diversi 
linguaggi espressivi di pittori, scultori, fotografi, illustra-
tori, street artist, grafici e designers.

Artist’s gaze 
Through the lens of  photographer
Marina Caneve

Fallani Venezia is a craft laboratory of artistic screen 
printing, active since 1968 in the heart of the city of 
Venice. 
It prints high-quality editions, making available its 
technical expertise and sensitivity, managing to interpret 
and translate into graphics the
different expressive languages
of painters, sculptors,
photographers, illustrators,
street artists, graphic artists
and designers.



Gli Heritage Eductour sono percorsi pensati per approfondire la storia 
industriale e artigianale del Veneto, visitando siti come l’ex Fabbrica 
di Tabacco di Bassano o i distretti della pelle di Arzignano. Qui, guide 
esperte raccontano le trasformazioni che hanno portato queste industrie 
a diventare icone di innovazione e design. 
 
Birrificio Pedavena, Pedavena
Indirizzo: Viale Vittorio Veneto, 76, 32034 Pedavena (BL) 
Orari di visita: Lunedì-Venerdì 10:00 - 18:00, Sabato 10:00 - 14:00 
Giorno di chiusura: Domenica
Fondato nel 1897 ai piedi delle Dolomiti, il Birrificio Pedavena è uno dei più antichi 
birrifici d’Italia ancora in attività. I visitatori possono esplorare la storia della birra arti-
gianale veneta attraverso tour guidati che illustrano il processo di produzione e degu-
stazioni di birre locali. La struttura, circondata dalla bellezza naturale delle montagne, 
offre anche spazi museali e un ristorante storico dove è possibile assaporare piatti tipici. 
 
Museo della Bonifica, San Donà di Piave
Indirizzo: Via E. Gasparotto, 9, 30027 San Donà di Piave (VE) 
Orari di visita: Da Martedì a Domenica, 09:30 - 12:30 e 15:30 - 18:30 
Giorno di chiusura: Lunedì
Il Museo della Bonifica racconta la storia della bonifica delle terre venete e dell’impat-
to che ha avuto sull’agricoltura e sul paesaggio. Durante la visita, è possibile esplorare 
antiche attrezzature agricole, documenti storici e modelli che illustrano le tecniche di 
ingegneria idraulica utilizzate nella regione.
 

The Heritage Eductours are tours designed to delve into the industrial 
and craft history of  the Veneto region, visiting sites such as the former 
Tobacco Factory in Bassano or the leather districts of  Arzignano. Here, 
expert guides recount the transformations that led these industries to 
become icons of  innovation and design. 
 
Pedavena Brewery, Pedavena 
Address: Viale Vittorio Veneto, 76, 32034 Pedavena (BL) 
Visiting Hours: Monday-Friday 10 a.m.-6 p.m., Saturday 10 a.m.-2 p.m. 
Closing day: Sunday 
Founded in 1897 in the foothills of  the Dolomites, Pedavena Brewery is one of  the ol-
dest breweries in Italy still in operation. Visitors can explore the history of  Veneto craft 
beer through guided tours that explain the brewing process and tastings of  local beers. 
The facility, surrounded by the natural beauty of  the mountains, also offers museum 
space and a historic restaurant where visitors can enjoy typical dishes. 
 
Reclamation Museum, San Donà di Piave 
Address: Via E. Gasparotto, 9, 30027 San Donà di Piave (VE) 
Visiting Hours: Tuesday to Sunday, 09:30 to 12:30 and 15:30 to 18:30 
Closing day: Monday 
The Reclamation Museum tells the story of  the reclamation of  Veneto lands and 
the impact it had on agriculture and the landscape. During the visit, you can explore 
ancient agricultural equipment, historical documents, and models illustrating hydraulic 
engineering techniques used in the region.

 



 
Musei e Fondazioni Aziendali 
Luoghi come il Museo della Ceramica di Nove o il Museo della Calzatura 
di Stra offrono un viaggio nella storia delle produzioni venete. Le colle-
zioni esposte raccontano non solo l’evoluzione dei mestieri, ma anche la 
storia sociale della regione, con oggetti che rappresentano il legame tra 
tradizione e modernità.

Museo dell’Oro e della Gioielleria, Vicenza
Indirizzo: Piazza dei Signori, 44, 36100 Vicenza (Basilica Palladiana) 
Orari di visita: Da martedì a venerdì, 10:00 - 13:00 e 15:00 - 18:00; Sabato e domeni-
ca, 10:00 - 18:00 
Giorno di chiusura: Lunedì
Situato nel cuore di Vicenza, questo museo celebra la lunga tradizione orafa della 
città, rinomata per la lavorazione dell’oro e la produzione di gioielli di alta qualità. La 
collezione permanente include antichi manufatti, strumenti di lavorazione e gioielli 
contemporanei realizzati dai più celebri artigiani. Il museo offre un percorso che rac-
conta l’evoluzione dell’arte orafa e organizza mostre tematiche ed eventi per valorizza-
re il patrimonio orafo vicentino. 
 
Museo della Calzatura, Stra
Indirizzo: Villa Foscarini Rossi, Via Doge Pisani, 1, 30039 Stra (VE) 
Orario di visita: 10:00 - 17:00 
Giorno di chiusura: Lunedì 
Situato all’interno di Villa Foscarini Rossi, questo museo racconta la storia della 
produzione calzaturiera nel distretto del Brenta, rinomato per le scarpe di lusso. La 
collezione espone modelli iconici e strumenti utilizzati per la produzione, mettendo in 
evidenza il legame tra artigianato e moda. 
 
Fondazione Masi, Negrar
Indirizzo: Via Monteleone, 26, 37024 Negrar di Valpolicella (VR) 
Orari di visita e giorno di chiusura: Visite su prenotazione
Dedicata alla cultura del vino, la Fondazione Masi offre un percorso che esplora la sto-
ria della viticoltura in Valpolicella e il ruolo della famiglia Boscaini nella valorizzazione 
dell’Amarone e di altri vini. Il museo include documenti storici, oggetti antichi legati 
alla produzione del vino e una cantina dove è possibile degustare i vini della tenuta. 
 



Museums and Corporate Foundations. 
Places like the Ceramics Museum in Nove or the Footwear Museum in 
Stra offer a journey through the history of  Venetian manufacturing. The 
collections on display tell not only the evolution of  the crafts, but also the 
social history of  the region, with objects representing the link between 
tradition and modernity. 
 
Museum of  Gold and Jewelry, Vicenza 
Address: Piazza dei Signori, 44, 36100 Vicenza (Basilica Palladiana) 
Visiting Hours: Tuesday to Friday, 10 a.m. to 1 p.m. and 3 p.m. to 6 p.m.; Saturday 
and Sunday, 10 a.m. to 6 p.m. 
Closing day: Monday 
Located in the heart of  Vicenza, this museum celebrates the city’s long tradition of  
goldsmithing, renowned for its work with gold and production of  high-quality jewelry. 
The permanent collection includes ancient artifacts, working tools and contemporary 
jewelry made by the most celebrated artisans. The museum offers an itinerary that 
chronicles the evolution of  the goldsmith’s art and organizes thematic exhibitions and 
events to highlight Vicenza’s goldsmith heritage. 

Museum of  Footwear, Stra 
Address: Villa Foscarini Rossi, Via Doge Pisani, 1, 30039 Stra (VE) 
Visiting hours: 10:00 a.m. - 5:00 p.m. 
Closing day: Monday  
Located inside Villa Foscarini Rossi, this museum tells the story of  shoe production in 
the Brenta district, renowned for luxury shoes. The collection displays iconic mo-
dels and tools used for production, highlighting the link between craftsmanship and 
fashion. 
 
Masi Foundation, Negrar 
Address: Via Monteleone, 26, 37024 Negrar di Valpolicella (VR) 
Visiting hours and closing day: Visits by appointment only 
Dedicated to the culture of  wine, the Masi Foundation offers a tour that explores the 
history of  viticulture in Valpolicella and the role of  the Boscaini family in the deve-
lopment of  Amarone and other wines. The museum includes historical documents, an-
cient objects related to wine production, and a wine cellar where it is possible to taste 
the estate’s wines. 
 

Archivi d’Impresa 
Alcune aziende venete, come la Benetton a Treviso o la Diesel a Breganze, 
aprono le porte ai loro archivi aziendali, offrendo una prospettiva unica 
sulla storia del design e del marketing. Visite guidate mostrano come la 
creatività imprenditoriale si è evoluta nel tempo, riflettendo i cambia-
menti culturali e tecnologici.

Archivio Storico Benetton, Treviso
Indirizzo: Via Villa Minelli, 1, 31050 Ponzano Veneto (TV)
L’archivio raccoglie materiali che raccontano la storia dell’azienda Benetton, dagli 
anni Sessanta ad oggi, con una collezione che include abiti, documenti, campagne 
pubblicitarie e fotografie iconiche. Le visite guidate offrono uno sguardo sul processo 
creativo e l’evoluzione del marchio. 
 
Archivio Camerini, Piazzola sul Brenta
Indirizzo: Via Camerini, 1, 35016 Piazzola sul Brenta (PD)
Il complesso Camerini comprende un’area storica con un archivio aziendale che 
racconta la storia della famiglia Camerini e della trasformazione della Villa Contarini, 
oggi sede di eventi culturali e mostre temporanee.

Business Archives. 
A number of  Veneto companies, such as Benetton in Treviso or Diesel in 
Breganze, open the doors to their corporate archives, offering a unique 
perspective on the history of  design and marketing. Guided tours show 
how entrepreneurial creativity has evolved over time, reflecting cultural 
and technological changes. 
 
Benetton Historical Archives, Treviso 
Address: Via Villa Minelli, 1, 31050 Ponzano Veneto (TV) 
The archive brings together materials that tell the story of  the Benetton company, 
from the 1960s to the present, with a collection that includes clothing, documents, 
advertising campaigns and iconic photographs. Guided tours offer a glimpse into the 
creative process and evolution of  the brand. 
 
Camerini Archive, Piazzola sul Brenta 
Address: Via Camerini, 1, 35016 Piazzola sul Brenta (PD) 
The Camerini complex includes a historical area with a corporate archive that tells 
the story of  the Camerini family and the transformation of  the Villa Contarini, now a 
venue for cultural events and temporary exhibitions.





 
Fiere e Mercati 
Le fiere artigianali, come la Mostra dell’Artigianato di Cittadella, per-
mettono di scoprire la ricchezza dei prodotti locali, mentre i mercati 
settimanali nelle città storiche offrono una vetrina per i prodotti dell’arti-
gianato locale, dall’oreficeria alla pelletteria.

Mostra dell’Artigianato di Cittadella 
Questo evento annuale celebra l’artigianato locale, con espositori che presentano 
prodotti di alta qualità, dalla lavorazione del legno alla ceramica. È un’occasione per 
incontrare direttamente gli artigiani e scoprire le tecniche tradizionali.
 
Festa del Formaggio Monte Veronese, Verona 
Dedicato al formaggio tipico della Lessinia, il Festival del Formaggio Monte Veronese 
è un evento enogastronomico che si svolge nel centro di Verona. I visitatori possono 
degustare diverse varietà del formaggio locale e conoscere i produttori, partecipando a 
laboratori culinari e attività didattiche legate alla tradizione casearia.
 

Fairs and Markets 
Craft fairs, such as the Cittadella Craft Show, allow people to discover the 
wealth of  local products, while weekly markets in historic towns provide 
a showcase for local handicrafts, from jewelry to leather goods. 
 
Cittadella Craft Show 
This annual event celebrates local crafts, with exhibitors showcasing high-quality pro-
ducts from woodworking to ceramics. It is an opportunity to meet artisans directly and 
learn about traditional techniques.

Monte Veronese Cheese Festival, Verona 
Dedicated to the typical Lessinia cheese, the Monte Veronese Cheese Festival is a food 
and wine event held in the center of  Verona. Visitors can taste different varieties of  
the local cheese and meet the producers while participating in culinary workshops and 
educational activities related to the cheese-making tradition. 
 
Asolo Antiques Market 
Each month, the village of  Asolo hosts an antiques market where visitors can find 
objets d’art, antique furniture and collectibles. The market is also an opportunity to 
soak in the historic atmosphere of  the village. 
 
Abitare il Tempo, Verona 
This design and furniture fair in Verona focuses on “Made in Italy” excellence and 
hosts side events dedicated to contemporary design, with exhibits exploring new trends 
in furniture and interior decoration.
 
San Martino Fair, Santorso (VI) 
The San Martino Fair is a traditional event held every year in Santorso, in the pro-
vince of  Vicenza. The event includes a market exhibition dedicated to local products, 
crafts and food and wine specialties. It is an opportunity to discover the excellence of  
the area and participate in folkloric events such as a parade of  historic tractors. 
 
Bassano del Grappa Asparagus Fair. 
The fair celebrates the Asparago Bianco di Bassano DOP, one of  the gastronomic 
excellences of  the Veneto region. Every spring, the historic center comes alive with 
stalls and booths offering typical asparagus dishes, as well as handicrafts and folkloric 
performances that pay homage to the local agricultural tradition.

The Rice Fair Isola della Scala (VR)
The Rice Fair of  Isola della Scala, Italy’s largest event dedicated to rice, celebrates the 
excellence of  Verona’s Vialone Nano IGP. With food stalls and tastings, visitors can 
enjoy both traditional and creative risottos prepared by top local chefs. It’s an unmis-
sable event for food lovers and those wishing to experience the authentic flavors of  the 
region.



Mercatino dell’Antiquariato di Asolo 
Ogni mese, il borgo di Asolo ospita un mercato dell’antiquariato dove i visitatori pos-
sono trovare oggetti d’arte, mobili antichi e articoli da collezione. Il mercato è anche 
un’opportunità per immergersi nell’atmosfera storica del borgo. 
 
Abitare il Tempo, Verona 
Questa fiera del design e dell’arredamento di Verona si concentra sulle eccellenze del 
“Made in Italy” e ospita eventi collaterali dedicati al design contemporaneo, con espo-
sizioni che esplorano le nuove tendenze nel settore dell’arredamento e della decorazio-
ne d’interni. 
 
Fiera di San Martino, Santorso (VI) 
La Fiera di San Martino è un appuntamento tradizionale che si tiene ogni anno a 
Santorso, in provincia di Vicenza. L’evento include una mostra mercato dedicata ai 
prodotti locali, all’artigianato e alle specialità enogastronomiche. È un’occasione per 
scoprire le eccellenze del territorio e partecipare a eventi folkloristici come la sfilata di 
trattori storici. 
 
Fiera dell’Asparago di Bassano del Grappa 
La fiera celebra l’Asparago Bianco di Bassano DOP, una delle eccellenze gastronomi-
che del Veneto. Ogni primavera, il centro storico si anima con bancarelle e stand che 
offrono piatti tipici a base di asparagi, oltre a prodotti artigianali e spettacoli folkloristi-
ci che rendono omaggio alla tradizione agricola locale.

Fiera del Riso di Isola della Scala (VR)
La Fiera del Riso di Isola della Scala, la più grande manifestazione italiana dedicata al 
riso, celebra ogni anno l’eccellenza del Vialone Nano veronese IGP. Tra stand ga-
stronomici e degustazioni, i visitatori possono assaporare risotti tradizionali e creativi, 
preparati dai migliori chef  locali. Un appuntamento imperdibile per gli amanti della 
cucina veneta e per chi desidera scoprire i sapori autentici del territorio.



Luoghi Iconici e Tradizioni Locali

Attraversa la Riviera del Brenta e le sue ville palladiane, sim-
boli dell’opulenza veneziana del passato, e visita città murate 
come Cittadella o Marostica, dove la storia si respira a ogni 
angolo.

Questi luoghi raccontano di un Veneto industriale e artigia-
nale che ha saputo adattarsi e innovarsi, mantenendo vive le 
proprie radici culturali.

Iconic Places and Local Traditions 
 
Drive through the Riviera del Brenta and its Palladian villas, 
symbols of  Venetian opulence of  the past, and visit walled 
cities such as Cittadella or Marostica, where history can be 
felt at every corner. 
 
These places tell of  an industrial and artisanal Veneto that 
has been able to adapt and innovate while keeping its cultural 
roots alive. 



Riviera del Brenta e le Ville Palladiane 
Lungo il fiume Brenta, questo itinerario permette di visitare le magnifiche ville venete, 
tra cui Villa Pisani, Villa Foscari (La Malcontenta) e Villa Widmann. Costruite tra il 
XVI e il XVIII secolo, queste ville rappresentano l’opulenza della nobiltà veneziana, 
con giardini elaborati e interni affrescati. La navigazione lungo il Brenta su un “bur-
chiello” (barca tradizionale) offre un’esperienza immersiva che riporta al tempo in cui i 
nobili si spostavano tra la laguna e la terraferma. 
 
Città Murata di Cittadella 
Fondata nel XIII secolo, Cittadella è un esempio ben conservato di città murata 
medievale, con le sue mura circolari e il camminamento di ronda che offre una vista 
panoramica. Il centro storico racchiude edifici di epoca medievale e rinascimentale, e 
i visitatori possono percorrere l’intero perimetro delle mura, ammirando torri e porte 
storiche. 
 
Marostica e la Partita a Scacchi 
Marostica, famosa per la sua piazza a scacchiera, è nota per la Partita a Scacchi viven-
te, una rappresentazione storica in cui attori in costumi d’epoca recitano i pezzi di una 
partita di scacchi. Il Castello Inferiore e il Castello Superiore, collegati da una cinta 
muraria, dominano il paesaggio e sono luoghi ideali per esplorare le tradizioni locali e 
la storia del Veneto. 
 
Bassano del Grappa e il Ponte degli Alpini 
Bassano del Grappa è una città storica conosciuta per il Ponte degli Alpini, progettato 
da Andrea Palladio, e per la produzione di grappa. Il centro storico è ricco di botteghe 
artigianali e musei che raccontano la tradizione della lavorazione della ceramica e del 
vetro. Da non perdere il Museo della Grappa e il Museo Civico, che ospita collezioni 
di pittura e scultura. 
 
Asolo, il Borgo degli Artisti 
Conosciuto come “la città dai cento orizzonti”, Asolo ha attirato nel tempo artisti, 
scrittori e viaggiatori, tra cui Eleonora Duse e Robert Browning. Il borgo è caratteriz-
zato da un centro storico con strade acciottolate, antiche case decorate e viste panora-
miche sui colli circostanti. Visite consigliate includono il Castello di Caterina Cornaro, 
la Rocca e la Cattedrale. 
 

Riviera del Brenta and the Palladian Villas 
Along the Brenta River, this itinerary allows you to visit magnificent Venetian villas, 
including Villa Pisani, Villa Foscari (La Malcontenta), and Villa Widmann. Built 
between the 16th and 18th centuries, these villas represent the opulence of  Venetian 
nobility, with elaborate gardens and frescoed interiors. Boating along the Brenta River 
on a “burchiello” (traditional boat) offers an immersive experience that harkens back 
to the time when nobles traveled between the lagoon and the mainland. 
 
Walled City of  Cittadella 
Founded in the 13th century, Cittadella is a well-preserved example of  a medieval 
walled city, with its circular walls and patrol walkway offering panoramic views. The 
historic center encloses buildings from the medieval and Renaissance periods, and 
visitors can walk the entire perimeter of  the walls, admiring historic towers and gates. 
 
Marostica and the Chess Game 
Marostica, famous for its checkerboard square, is known for the Living Chess Game, a 
historical performance in which actors in period costumes act out the pieces of  a chess 
game. The Lower Castle and the Upper Castle, connected by walls, dominate the 
landscape and are ideal places to explore local traditions and the history of  the Veneto 
region. 
 
Bassano del Grappa and the Ponte degli Alpini 
Bassano del Grappa is a historic city known for the Ponte degli Alpini, designed by 
Andrea Palladio, and for its production of  grappa. The historic center is full of  craft 
stores and museums that tell the story of  the tradition of  pottery and glass making. 
Don’t miss the Grappa Museum and the Museo Civico, which houses painting and 
sculpture collections. 
 
Asolo, the Village of  Artists 
Known as “the city of  a hundred horizons,” Asolo has attracted artists, writers and tra-
velers over time, including Eleonora Duse and Robert Browning. The borgo features a 
historic center with cobblestone streets, ornate old houses and panoramic views of  the 
surrounding hills. Recommended visits include the Castle of  Caterina Cornaro, the 
Rocca and the Cathedral. 





Castelfranco Veneto, Città del Giorgione 
Castelfranco Veneto è nota per essere la città natale del pittore rinascimentale Gior-
gione. Il centro è racchiuso da mura medievali e il Duomo di Santa Maria Assunta 
conserva la celebre pala d’altare del Giorgione. Oltre alla storia dell’arte, la città offre 
un interessante mix di architettura medievale e rinascimentale.
 
Este e le Radici Romane 
Este, una delle città più antiche del Veneto, conserva importanti testimonianze della 
sua storia romana e medievale. Il Museo Nazionale Atestino offre un’affascinante col-
lezione di reperti archeologici, mentre il Castello Carrarese e i giardini adiacenti sono 
luoghi ideali per una passeggiata tra storia e natura. 

Monselice e il Santuario delle Sette Chiese 
Situata ai piedi dei Colli Euganei, Monselice è famosa per il Santuario delle Sette 
Chiese, un percorso religioso che si snoda tra antiche cappelle e conduce alla villa ri-
nascimentale di Villa Duodo. Il castello medievale, che ospita armi e mobilio d’epoca, 
offre una visione autentica della storia feudale della regione. 
 
Montagnana e la Cerchia Muraria Medievale 
Montagnana è una delle città murate meglio conservate d’Europa, con le sue impo-
nenti mura medievali che circondano completamente il centro storico. Le torri, le 
porte fortificate e la Rocca degli Alberi creano un’atmosfera che rievoca il passato, 
mentre il Duomo di Santa Maria Assunta custodisce opere d’arte rinascimentali di 
grande valore. 
 
Arquà Petrarca, il Borgo del Poeta 
Nascosto tra i Colli Euganei, Arquà Petrarca è noto per essere l’ultima dimora del 
poeta Francesco Petrarca. Il borgo ha conservato il suo fascino medievale, con stradine 
lastricate, antiche case in pietra e la casa-museo del poeta. È il luogo ideale per immer-
gersi nell’atmosfera letteraria e scoprire la storia di uno dei più celebri autori italiani.

Castelfranco Veneto, City of  Giorgione 
Castelfranco Veneto is known as the birthplace of  Renaissance painter Giorgione. 
The center is enclosed by medieval walls, and the Cathedral of  Santa Maria Assunta 
houses Giorgione’s famous altarpiece. In addition to art history, the city offers an inte-
resting mix of  medieval and Renaissance architecture.
 
Este and the Roman Roots 
Este, one of  the oldest cities in the Veneto region, preserves important evidence of  
its Roman and medieval history. The Atestino National Museum offers a fascinating 
collection of  archaeological finds, while the Carrarese Castle and adjacent gardens are 
ideal places for a walk between history and nature. 
 
Monselice and the Sanctuary of  the Seven Churches 
Located at the foot of  the Euganean Hills, Monselice is famous for the Sanctuary of  
the Seven Churches, a religious path that winds among ancient chapels and leads to 
the Renaissance villa of  Villa Duodo. The medieval castle, which houses period wea-
pons and furniture, offers an authentic view of  the region’s feudal history. 
 
Montagnana and the Medieval Ring of  Walls 
Montagnana is one of  the best-preserved walled cities in Europe, with its imposing me-
dieval walls completely surrounding the historic center. The towers, fortified gates and 
Rocca degli Alberi create an atmosphere reminiscent of  the past, while the Cathedral 
of  Santa Maria Assunta holds valuable Renaissance works of  art. 
 
Arquà Petrarca, the Poet’s Village. 
Hidden among the Euganean Hills, Arquà Petrarca is known for being the last home 
of  the poet Francesco Petrarca. The village has preserved its medieval charm, with 
cobblestone streets, old stone houses and the poet’s house-museum. It is the ideal place 
to immerse yourself  in the literary atmosphere and discover the story of  one of  Italy’s 
most famous authors.



Art Your Food:
L’Enogastronomia come 
Espressione Culturale

Sperimenta l’enogastronomia veneta come forma d’arte.

Art Your Food: 
Food and Wine as Cultural Expression 
 
Experience Veneto wine and food as an art form.



Percorsi del Gusto 
Il Veneto è una terra di sapori autentici e tradizioni culinarie.

I percorsi enogastronomici non si limitano alle degustazioni 
di vino in Valpolicella o alle osterie veneziane: l’esperienza 
culinaria diventa artistica grazie alla contaminazione con la 
cultura locale.

Scopri come chef  e artisti collaborano per creare piatti che 
non sono solo da assaporare, ma anche da contemplare, in 
eventi come le cene tematiche che abbinano arte e cucina.

Taste Trails  
Veneto is a land of  authentic flavors and culinary traditions. 
 
Food and wine routes are not limited to wine tastings in 
Valpolicella or Venetian osterias: the culinary experience 
becomes artistic through contamination with local culture. 
 
Discover how chefs and artists collaborate to create dishes 
that are not only to savor, but also to contemplate, in events 
such as thematic dinners that combine art and cuisine.



Art & Ciocc – Il Tour dei Cioccolatieri, Padova
Questo evento itinerante fa tappa in diverse città italiane, tra cui Padova, e celebra 
l’arte del cioccolato. Durante l’evento, i migliori maestri cioccolatieri presentano le 
loro creazioni, spesso ispirate all’arte e alla cultura del luogo. Le degustazioni sono 
accompagnate da spettacoli e installazioni artistiche che valorizzano la storia e le tradi-
zioni della città, creando un’esperienza che va oltre il semplice gusto.

Cene Teatrali a Villa Contarini, Piazzola sul Brenta (PD) 
Presso la splendida Villa Contarini, vengono organizzate cene tematiche che fondo-
no arte, teatro e cucina. Gli ospiti possono vivere un’esperienza multisensoriale dove 
i piatti serviti sono ispirati a opere d’arte o rappresentazioni teatrali, e ogni portata 
è accompagnata da performance dal vivo. Questi eventi trasformano il pasto in una 
narrazione artistica, dove il cibo diventa parte integrante della scenografia. 
 
Cucina d’Artista all’Arena di Verona 
In occasione del Festival Lirico di Verona, vengono organizzati eventi gastronomici 
esclusivi che combinano l’esperienza dell’opera con una cucina ispirata alle rappresen-
tazioni liriche. Chef  locali e artisti collaborano per creare menu che riflettono i temi 
delle opere in scena, offrendo piatti che si ispirano ai costumi, alle scenografie e alla 
storia dell’opera. Il risultato è un viaggio culinario che omaggia la tradizione lirica e 
artistica della città. 
 
ll Salone dei Sapori, Padova 
Il Salone dei Sapori è uno dei principali festival enogastronomici del Veneto, che si 
svolge a Padova e valorizza le eccellenze culinarie del territorio. L’evento include degu-
stazioni, showcooking, e conferenze in location storiche come il Palazzo della Ragione. 
Gli chef  e gli artisti coinvolti trasformano le tradizioni culinarie in esperienze creative, 
con piatti che celebrano la cultura locale e presentazioni ispirate all’arte. Oltre alle 
degustazioni, l’evento offre incontri che esplorano il legame tra cibo, arte e storia​. 
 
Gourmet Festival al Relais & Châteaux Venissa, Mazzorbo (VE)
Situato nell’isola di Mazzorbo, nella Laguna di Venezia, il Relais & Châteaux Venissa 
ospita il Gourmet Festival, un evento che unisce cucina stellata e arte contemporanea. 
Gli chef  stellati reinterpretano i prodotti del territorio, come il vino autoctono Dorona 
e le verdure della laguna, creando piatti che riflettono la cultura e l’ambiente unici 
della zona. L’esperienza gastronomica è arricchita dalla possibilità di visitare le opere 
d’arte presenti nel vigneto e nella tenuta. 

Art & Ciocc - The Chocolate Tour, Padua 
This traveling event stops in several Italian cities, including Padua, and celebrates the 
art of  chocolate. During the event, the best master chocolatiers present their creations, 
often inspired by local art and culture. The tastings are accompanied by performan-
ces and artistic installations that highlight the city’s history and traditions, creating an 
experience that goes beyond just taste.



Theatrical Dinners at Villa Contarini, Piazzola sul Brenta (PD) 
At the beautiful Villa Contarini, thematic dinners are organized that blend art, theater 
and cuisine. Guests can enjoy a multisensory experience where the dishes served are 
inspired by works of  art or plays, and each course is accompanied by live performan-
ces. These events transform the meal into an artistic narrative, where the food becomes 
an integral part of  the setting. 
 
Cucina d’Artista at the Arena of  Verona 
During the Verona Opera Festival, exclusive gastronomic events are organized that 
combine the opera experience with cuisine inspired by opera performances. Local 
chefs and artists collaborate to create menus that reflect the themes of  the staged 
operas, offering dishes that are inspired by the costumes, sets, and history of  the opera. 
The result is a culinary journey that pays homage to the city’s opera and art traditions. 

Salone dei Sapori, Padua  
The Salone dei Sapori is one of  the main food and wine festivals in the Veneto region, 
taking place in Padua and highlighting the culinary excellence of  the area. The event 
includes tastings, showcooking, and lectures in historic locations such as the Palazzo 
della Ragione. The chefs and artists involved transform culinary traditions into creati-
ve experiences, with dishes that celebrate local culture and art-inspired presentations. 
In addition to tastings, the event offers talks exploring the link between food, art and 
history. 
 
Gourmet Festival at Relais & Châteaux Venissa, Mazzorbo (VE) 
Located on the island of  Mazzorbo in the Venice Lagoon, Relais & Châteaux Venissa 
hosts the Gourmet Festival, an event that combines starred cuisine and contemporary 
art. Starred chefs reinterpret local products, such as native Dorona wine and lagoon 
vegetables, creating dishes that reflect the area’s unique culture and environment. 
The dining experience is enriched by the opportunity to visit the works of  art in the 
vineyard and on the estate. 



Prodotti Tipici e Cucina Creativa

Dai vini pregiati dei colli Asolani all’olio d’oliva della zona del 
Lago di Garda, ogni prodotto è espressione della storia e delle 
tradizioni del territorio.

Troverai qui una selezione di consigli su dove acquistare pro-
dotti locali e partecipare a esperienze culinarie che esplorano 
il rapporto tra cibo, cultura e identità.

Typical Products and Creative Cuisine 
 
From the fine wines of  the Asolo hills to olive oil 
from the Lake Garda area, each product is an 
expression of  the history and traditions of  the area. 
 
You will find here a selection of  tips on where to 
buy local products and participate in culinary expe-
riences that explore the relationship between food, 
culture and identity.



I Vini Veneti 
Il Veneto è una terra di grandi vini, con ogni provincia che vanta eccellenze enolo-
giche uniche. Nella provincia di Verona troviamo per esempio l’Amarone e il Valpo-
licella, rossi intensi e strutturati, insieme al fresco Soave, bianco elegante e minerale. 
A Treviso si producono il celebre Prosecco Superiore di Conegliano Valdobbiadene 
DOCG, dalle bollicine fini e aromatiche, e l’Asolo Prosecco DOCG, noto per la sua 
freschezza e versatilità. Anche il Prosecco DOC, diffuso in diverse aree della regione, è 
uno spumante apprezzato in tutto il mondo per il suo gusto fruttato e leggero. Vicenza 
si distingue per i vini dei Colli Berici, con il Tai Rosso e i bianchi profumati di Garga-
nega. Padova, invece, offre i vini dei Colli Euganei, dove Merlot e Cabernet si alter-
nano a bianchi aromatici. Infine, a Venezia spiccano i vini del Piave, come il Raboso, 
rosso autoctono dal carattere rustico e deciso, e a Belluno, più a nord, troviamo piccole 
produzioni di vini di montagna, freschi e fruttati, ideali per accompagnare piatti di 
selvaggina.
 
Radicchio Rosso di Treviso IGP 
Questo ortaggio caratteristico, con le sue foglie rosse croccanti e il gusto tipico, è molto 
versatile in cucina. Viene utilizzato in piatti come risotti, insalate e torte salate. 
Dove acquistarlo: Nella stagione invernale, il Mercato del Radicchio di Treviso è un 
punto di riferimento per l’acquisto di questo prodotto fresco e per partecipare a eventi 
culinari dedicati.
 
Asparago Bianco di Bassano DOP 
L’asparago bianco di Bassano è un prodotto di eccellenza, coltivato lungo le rive del 
fiume Brenta. È rinomato per la sua tenerezza e il sapore delicato, perfetto per piatti 
tradizionali come gli asparagi con l’uovo sodo. 
Consigli di visita: Partecipa alla Fiera dell’Asparago di Bassano del Grappa, che si tie-
ne ogni primavera, dove è possibile assaporare piatti tipici e acquistare asparagi freschi 
direttamente dai produttori.
 
Olio Extravergine di Oliva del Garda DOP 
Prodotto sulle colline che circondano il Lago di Garda, questo olio è apprezzato per 
il suo sapore fruttato e leggermente piccante. Viene utilizzato sia a crudo su insalate e 
bruschette che in cucina per piatti di pesce e carne. 
Dove trovarlo: Visita i frantoi locali dove è possibile assistere alla produzione dell’olio e 
partecipare a degustazioni.
 

The wines of  Veneto 
Veneto is a land of  great wines, with each province boasting unique enological 
excellence. In the province of  Verona, we find Amarone and Valpolicella, intense and 
structured reds, along with fresh Soave, an elegant and mineral white. In Treviso, the 
renowned Conegliano Valdobbiadene Prosecco Superiore DOCG is produced, with 
its fine and aromatic bubbles, as well as Asolo Prosecco DOCG, known for its fresh-
ness and versatility. Prosecco DOC, popular across various areas of  the region, is a 
sparkling wine loved worldwide for its fruity and light taste. Vicenza stands out for the 
wines of  the Colli Berici, including Tai Rosso and the fragrant whites of  Garganega. 
Padua, on the other hand, offers the wines of  the Colli Euganei, where Merlot and 
Cabernet are paired with aromatic whites. Finally, Venice is home to Piave wines, such 
as Raboso, an indigenous red with a rustic and bold character; and in Belluno, further 
north, we find small-scale mountain wines, fresh and fruity, ideal with game dishes. 
 
Radicchio Rosso di Treviso IGP 
This distinctive vegetable, with its crisp red leaves and slightly bitter taste, is very versa-
tile in the kitchen. It is used in dishes such as risottos, salads and pies. 
Where to buy it: In the winter season, the Radicchio di Treviso Market is a focal point 
for buying this fresh product and participating in dedicated culinary events.
 
Bassano White Asparagus PDO 
Bassano white asparagus is a product of  excellence, grown along the banks of  the 
Brenta River. It is renowned for its tenderness and delicate flavor, perfect for traditio-
nal dishes such as asparagus with hard-boiled egg. 
Visiting tips: Attend the Bassano del Grappa Asparagus Fair, held every spring, where 
you can enjoy typical dishes and buy fresh asparagus directly from the producers. 
 
Garda DOP Extra Virgin Olive Oil 
Produced in the hills surrounding Lake Garda, this oil is prized for its fruity and slight-
ly spicy flavor. It is used both raw on salads and bruschetta and in cooking for fish and 
meat dishes. 
Where to find it: Visit local oil mills where you can watch the oil being made and 
participate in tastings.
 





Formaggio Asiago DOP 
L’Asiago è uno dei formaggi più conosciuti del Veneto, prodotto nell’altopiano omoni-
mo. Esistono due varianti: l’Asiago fresco, dal gusto delicato, e l’Asiago stagionato, più 
saporito e intenso. 
Consigli di degustazione: Visita le malghe e i caseifici dell’Altopiano di Asiago, come 
il Caseificio Pennar, dove è possibile acquistare il formaggio e conoscere le tecniche 
tradizionali di produzione.
 
Baccalà alla Vicentina 
Un piatto tipico della cucina vicentina, preparato con stoccafisso ammollato e cotto a 
lungo con latte, acciughe e cipolle. È un vero simbolo della tradizione culinaria locale. 
Esperienze consigliate: Partecipa al Festival del Baccalà di Sandrigo, dove potrai 
assaporare questo piatto in diverse varianti e scoprire la storia che lo lega alla città di 
Vicenza.

Riso di Grumolo delle Abbadesse 
Questo riso, coltivato nella provincia di Vicenza, è noto per la qualità del suo chicco, 
che si presta perfettamente alla preparazione di risotti. Ha una lunga tradizione legata 
alle terre bonificate dai monaci benedettini. 
Dove acquistarlo: Puoi visitare le risaie della zona e acquistare riso direttamente dai 
produttori, che offrono anche visite guidate alle coltivazioni.
 
Marroni di San Zeno DOP 
I marroni di San Zeno, coltivati nella zona del Monte Baldo, sono castagne di alta 
qualità, apprezzate per la loro dolcezza. Sono utilizzati per preparare dolci tradiziona-
li, marmellate e creme. 
Eventi consigliati: Durante l’autunno, il Festival dei Marroni di San Zeno di Montagna 
è un’ottima occasione per degustare questo prodotto in diverse preparazioni e scoprire 
le tradizioni locali.
 
Soppressa Vicentina DOP 
La Soppressa Vicentina è un salume tipico, prodotto con carne di suino e aromatizzato 
con spezie. Ha un sapore dolce e speziato, grazie alla lenta stagionatura che avviene 
nelle zone collinari della provincia di Vicenza. 
Consigli per l’acquisto: La Strada del Torcolato e dei Vini di Breganze è un itinera-
rio enogastronomico che include diverse aziende agricole dove è possibile acquistare 
salumi e altri prodotti tipici.

Polenta di Mais Marano 
La Polenta di Mais Marano è prodotta con una varietà di mais coltivata principalmen-
te nel vicentino. Questo tipo di polenta ha un colore giallo intenso e una consistenza 
rustica, perfetta per accompagnare piatti di carne, formaggi e baccalà. 
Dove trovarla: Puoi acquistare la farina di mais Marano presso i mercati agricoli della 

Asiago DOP Cheese 
Asiago is one of  Veneto’s best-known cheeses, produced on the plateau of  the same 
name. There are two variants: fresh Asiago, with a delicate taste, and aged Asiago, 
which is more flavorful and intense. 
Tasting tips: Visit the malghe and dairies of  the Asiago Plateau, such as the Caseificio 
Pennar, where you can buy cheese and learn about traditional production techniques.

Baccalà alla Vicentina 
A typical dish of  Vicenza cuisine, prepared with soaked stockfish cooked for a long 
time with milk, anchovies and onions. It is a true symbol of  the local culinary tradi-
tion. 
Recommended experience: Attend the Sandrigo Cod Festival, where you can taste this 
dish in different variations and discover the history that links it to the city of  Vicenza. 
 
Grumolo delle Abbadesse Rice. 
This rice, grown in the province of  Vicenza, is known for the quality of  its grain, whi-
ch lends itself  perfectly to the preparation of  risottos. It has a long tradition linked to 
the lands reclaimed by Benedictine monks. 
Where to buy it: You can visit rice fields in the area and buy rice directly from produ-
cers which also offers guided tours of  the crops. 
 
Marroni di San Zeno DOP 
San Zeno marroni, grown in the Monte Baldo area, are high-quality chestnuts prized 
for their sweetness. They are used to prepare traditional sweets, jams and creams. 
Recommended events: During the fall, the Festival of  Chestnuts of  San Zeno di Mon-
tagna is an excellent opportunity to taste this product in different preparations and 
discover local traditions. 
 
Soppressa Vicentina DOP 
Soppressa Vicentina is a typical cured meat, made from pork and flavored with spices. 
It has a sweet and spicy flavor, thanks to the slow curing process that takes place in the 
hilly areas of  the province of  Vicenza. 
Buying tips: The Road of  Torcolato and Wines of  Breganze is a food and wine iti-
nerary that includes several farms where you can buy cured meats and other typical 
products.

Marano Corn Polenta
Marano Corn Polenta is produced with a variety of  corn grown mainly in the Vicenza 
area. This type of  polenta has an intense yellow color and a rustic texture, perfect to 
accompany meat, cheese and cod dishes.
Where to find it: You can buy Marano corn flour at the farmers’ markets in the provin-
ce of  Vicenza, or participate in local festivals such as the Polenta Festival in Marano 
Vicentino.



provincia di Vicenza, oppure partecipare a sagre locali come la Sagra della Polenta a 
Marano Vicentino.

Schiz 
Lo Schiz è un formaggio fresco, tipico della provincia di Belluno. Viene generalmente 
tagliato a fette spesse e cotto in padella, spesso servito con polenta. Ha un gusto delica-
to e leggermente acidulo, ideale anche per chi ama i piatti semplici e genuini. 
Dove degustarlo: Lo Schiz si può gustare nei rifugi alpini delle Dolomiti Bellunesi, 
dove viene preparato seguendo le ricette tradizionali.

Bigoli al Torcio 
I Bigoli al Torcio sono una pasta lunga e spessa, simile agli spaghetti, ma di maggior 
spessore. Vengono realizzati utilizzando un torchio manuale, che conferisce alla pasta 
una consistenza ruvida e porosa, perfetta per trattenere il sugo. Solitamente vengono 
serviti con ragù di anatra, sarde o salsa d’acciughe. 
Consigli per l’acquisto e la degustazione: Puoi trovare i bigoli freschi presso pastifici 
artigianali di città come Vicenza e Verona, oppure gustarli in ristoranti tradizionali che 
offrono piatti tipici della cucina veneta.
 
Gnocchi di Malga 
Gli Gnocchi di Malga sono un piatto tipico delle zone montane del Veneto, preparato 
con patate, farina e formaggi locali. Vengono serviti conditi con burro fuso e ricotta 
affumicata. Questo piatto ricco e sostanzioso è una specialità delle malghe delle Dolo-
miti. 
Dove trovarli: Li puoi gustare nei rifugi e ristoranti di montagna, soprattutto nelle 
Valli Bellunesi e sull’Altopiano di Asiago, dove la cucina di malga è particolarmente 
valorizzata.
 
Tiramisù 
Il Tiramisù, originario del Veneto, è uno dei dolci italiani più famosi al mondo. Realiz-
zato con strati di savoiardi inzuppati nel caffè, crema di mascarpone e cacao, ha con-
quistato il palato di milioni di persone. La sua paternità è contesa tra Treviso e altre 
città venete, ma rimane comunque un simbolo della tradizione dolciaria regionale. 
Esperienze consigliate: Partecipa ai corsi di cucina a Treviso, dove vengono insegnati 
i segreti della preparazione del tiramisù, oppure assaggialo nelle pasticcerie storiche 
della città.

Schiz
Schiz is a fresh cheese, typical of  the province of  Belluno. It is generally cut into thick 
slices and cooked in a pan, often served with polenta. It has a delicate and slightly 
acidic taste, also ideal for those who love simple and genuine dishes.
Where to taste it: Schiz can be tasted in the alpine refuges of  the Belluno Dolomites, 
where it is prepared according to traditional recipes.

Bigoli al Torcio
Bigoli al Torcio is a long and thick pasta, similar to spaghetti, but thicker. They are 
made using a manual press, which gives the pasta a rough and porous texture, perfect 
for holding the sauce. They are usually served with duck sauce, sardines or anchovy 
sauce.
Buying and tasting tips: You can find fresh bigoli at artisan pasta factories in cities such 
as Vicenza and Verona, or taste them in traditional restaurants offering typical dishes 
of  Venetian cuisine.

Gnocchi di Malga
Gnocchi di Malga are a typical dish of  the mountain areas of  Veneto, prepared with 
potatoes, flour and local cheeses. They are served topped with melted butter and 
smoked cottage cheese. This rich and hearty dish is a speciality of  the alpine pastures 
of  the Dolomites.
Where to find them: You can taste them in mountain huts and restaurants, especially 
in the Belluno Valleys and on the Asiago Plateau, where mountain cuisine is particu-
larly enhanced.

Tiramisù
Tiramisù, originally from Veneto, is one of  the most famous Italian desserts in the 
world. Made with layers of  ladyfingers soaked in coffee, mascarpone cream and cocoa, 
it has conquered the palate of  millions of  people. His paternity is disputed between 
Treviso and other Venetian cities, but he still remains a symbol of  the regional con-
fectionery tradition. Recommended experiences: 
Take part in cooking classes in Treviso, where the
secrets of  tiramisu preparation are taught,
or taste it in the city’s historic
pastry shops.
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